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DISPOSAL 

E At the end of their useful life the packaging and product
should be disposed of via a suitable recycling centre. Do not
dispose of with normal household waste. Do not burn.

F À la fin de leur vie utile l'emballage et le produit devront être recyclé par
un centre approprié. Ne pas les mélanger ou les jeter avec les déchets
ménagers.  Ne pas brûler.

Fi Tuote tulee toimittaa asianmukaiseen kierrätyspisteeseen. Älä
laita tavallisen kotitalousjätteen joukkoon. Älä polta.

DK Bortskaffelse af emballage og produkt skal foregå via et
genbrugscenter.  Må ikke bortskaffes sammen med normal
husholdningsaffald.  Må ikke brændes.

N Etter utgått levetid skal emballasje og produk leveres til et egnet
gjenvinningsanlegg. Skal ikke kastes i vanlig husholdningsavfall. Skal
ikke brennes.

I Al termine del loro utilizzo, l'imballo e il prodotto dovrebbero
essere collocati in un centro di riciclo appropriato. Non
collocare in un normale centro di raccolta rifiutti. Non bruciare.

ES Al final de su vida útil, la cubierta y  el equips deben ser
depositados en un centro de reciclaje apropiado.  No se debe
desechar  con los residuos normales.  No quemar.

NL Aan het einde van hun levensduur dienen de verpakkin en het product
door een daarvoor geschikt recyclingsbedrijf te worden verwijderd. Niet
bij het huishoudelijk afval voegen. Niet verbranden.

D Am Ende der Lebensdauer sollte das Geräte an ein
Entsorgungsunternehmen abgegeben werden. Geben Sie
die Teile nicht in den normalen Haushaltabfall! Verbrennen
Sie auf keinem Fall die Materialien!  
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